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Wichtige Produkteigenschaften

allgemeines und sicherheitshinweise

Die Aufbau- und Verwendungsanleitung beschreibt eine Regelausführung; Abweichungen 
sind nachzuweisen. Vor Gebrauch ist die Aufbau- und Verwendungsanleitung sorgfältig durch-
zulesen. Die Anweisungen zur korrekten Montage und Verwendung sind zur Gewährleistung 
einer sicheren und zuverlässigen Installation zu befolgen.

Alle Bauteile sind vor Montage durch Sichtprüfung auf Beschädigungen zu kontrollieren.
Beschädigte Bauteile dürfen nicht eingesetzt werden, sondern sind auszutauschen.
Reparaturen sind nur durch den Hersteller oder autorisiertes Fachpersonal durchzuführen. 
Eine Verwendung von Nicht-Originalbauteilen ist unzulässig.

• stabile Stahlkonstruktion aus Vierkantrohr 70x70x4mm
• feuerverzinkt nach DIN ISO 1461
• höhenverstellbare Standholme für unterschiedlich hohe Big-Bags
• herausnehmbare Standholme für platzsparende Lagerung
• mit Holmsicherungsfach
• mit Stapelecken zum Stapeln mehrerer Gestelle übereinander
• mit Schlaufenhalter und Sicherungsbolzen zum Sichern der Hebeschlaufen
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Verwendung
Bestimmungsmäßiger Gebrauch 
Dieses Big-Bag Gestell dient nur zum Befüllen der Big-Bags. Dabei stehen die Big-Bags 
beim Befüllen entweder auf dem festen Boden oder z.B.: auf einer Holzpalette. Die Hebe-
schlaufen müssen beim Befüllen der Big-Bag mit Sicherungsbolzen gesichert werden. Alle 
vier Holme müssen bei der Höhenverstellung auf gleiche Höhe eingestellt werden.

Unsachgemäßer Gebrauch
Der unsachgemäße Einsatz kann zu Schäden oder Verletzungen führen.
Es ist wichtig, ein Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers zu verwenden, 
um sicherzustellen, dass es ordnungsgemäß funktioniert und keine Risiken entstehen. Die 
mit Big-Bags befüllte Gestelle dürfen nicht transportiert oder übereinander gestapelt wer-
den. Die Gestelle sind nur zum Befüllen nicht zum Entladen der Big-Bags gedacht.

Die Schake GmbH übernimmt keine Verantwortung für Schäden an Produkten, Personen 
oder Sachen, die durch unsachgemäßen Gebrauch entstehen.

begrifflichkeiten
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1. Das Gestell auf ebenen standfesten Untergrund platzieren.

benutzungshinweise

2. Standholme bei Bedarf in der Höhe einstellen. Dazu müssen zuerst die Sechskantschrauben und    
    die Sechskantmuttern von den Standholmen entfernt werden. Von den sechs Einstellhöhen die 
    passende Höhe auswählen und die Holme wieder mit den Schrauben und Muttern fixieren. Die 
    Mindesthöhe ohne Stapelecken beträgt 1427 mm, mit Stapelecken 1468mm. Die maximale Höhe 
    ohne Stapelecken beträgt 1707 mm, mit Stapelecken 1748 mm.



6

3. Zum Einhängen der Big-Bag Schlaufen, müssen von den Standholmen die Sicherungsbolzensamt 
    Federstecker entfernt werden. Das kann einfach von Hand erledigt werden.

4. Um die befüllte Big-Bag mit einem Stapler oder z.B. Hubwagen transportieren zu können, muss 
     vor der Befüllung dieser eine geeignete Transportpalette unten drunter positioniert werden. Das 
     kann z.B. eine Europalette sein. Dafür ist das Gestell an einer Seite offen und das befüllte Big-Bag 
     kann z.B. mit einem Hubwagen einfach herausgefahren werden. Aus einem in das Big-Bag Gestell 
     eingehängtem Big-Bag kann nicht abgefüllt werden.
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Technische Daten

lager und transport
Das Gestell ist nur ohne Big-Bag und nur mit gesicherten Holmen bzw. Bolzen zu transportieren.
Um Platzsparend zu lagern und zu transportieren, können die Holme unten im Holmlagerungsfach 
eingelagert und gesichert werden.
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Sortiment / zugehörige Teile
• Big-Bag, Art.-Nr.: 5037-90
• Europalette, Art.-Nr.: 50375

*alle Angaben und Maße sind Richtwerte (teilweise mit branchenüblichen Rundungen zum besseren Verständnis) und 
dienen lediglich zum Produktverständnis, nicht aber als Basis zum Bau von Zubehörteilen, Lagergestellen, Adaptierun-
gen, Kombinationsprodukten o.Ä. Alle Angaben sind ohne Gewähr, für evtl. Fehler und resultierenden Folgen überneh-
men wir keine Verantwortung. Technische Änderungen vorbehalten.
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Important product feautures

General and safety information
 
The installation and operating instructions describe a standard design; any deviations must be 
documented. The installation and operating instructions must be read carefully before use. 
The instructions for correct installation and use must be followed to ensure safe and reliable 
installation. 
 
All components must be visually inspected for damage before assembly. 
Damaged components must not be used and must be replaced. 
Repairs may only be carried out by the manufacturer or authorized specialist personnel. The 
use of non-original components is not permitted.

 
• sturdy steel construction made of 70 x 70 x 4 mm square tubing 
• hot-dip galvanized in accordance with DIN ISO 1461 
• height-adjustable crossbars for big bags of different heights 
• removable crossbars for space-saving storage 
• with crossbar safety compartment 
• with stacking corners for stacking several racks on top of each other 
• with loop holders and safety bolts for securing the lifting loops
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USE
Intended use 
This big bag rack is only intended for filling big bags. When filling, the big bags are either 
placed on a solid floor or, for example, on a wooden pallet. The lifting loops must be secu-
red with safety bolts when filling the big bag. All four bars must be set to the same height 
when adjusting the height. 
 
 
Improper use
Improper use can result in damage or injury. 
It is important to always use a product in accordance with the manufacturer‘s instructions 
to ensure that it functions properly and does not pose any risks. Racks filled with big bags 
must not be transported or stacked on top of each other. The racks are only intended for 
filling, not for unloading the big bags. 
 
Schake GmbH accepts no responsibility for damage to products, persons, or property 
resulting from improper use. 

Terminology
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1. Place the frame on a level, stable surface.

Terms of use

2. Adjust the height of the uprights as required. To do this, first remove the hexagonal screws and     
    hexagonal nuts from the uprights. Select the appropriate height from the six adjustment heights  
    and reattach the uprights with the screws and nuts. The minimum height without stacking corners 
    is 1427 mm, with stacking corners 1468 mm. The maximum height without stacking corners is 
    1707 mm, with stacking corners 1748 mm.
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3. To attach the big bag loops, the safety bolts and spring pins must be removed from the 
    stanchions. This can be done easily by hand.

4. In order to transport the filled big bag with a forklift or pallet truck, for example, a suitable 
    transport pallet must be positioned underneath it before filling. This could be a Euro pallet, for  
    example. The frame is open on one side for this purpose, and the filled big bag can be easily 
    removed with a pallet truck, for example. A big bag suspended in the big bag frame cannot be 
    filled.
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technical data

storage and transport
The frame must only be transported without the big bag and with the bars or bolts secured. 
To save space during storage and transport, the bars can be stored and secured in the bar storage 
compartment at the bottom.
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*all information and dimensions are approximate (some with industry-standard rounding for clarity) and are intended 
solely for product understanding, not as a basis for the construction of accessories, storage racks, adaptations, com-
bination products, or similar. All information is provided without guarantee; we assume no liability for any errors or 
resulting consequences. Subject to technical changes.

Assortiment / ralated parts
• Big Bag, part-no.: 5037-90 
• Euro pallet, part-no.: 50375


